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Participant’s report
to the National Nominating Authority and the National Contact
Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report® in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

e and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at) within the given deadline.

1. Reporting

! Only if you authorised the ECML to publish your contact details.

E e e European Centre for Modern Languages

M
SR S Centre européen pour les lanques vivantes
C G L 0 Europdisches Fremdsprachenzentrum



http://www.ecml.at/aboutus/members.asp
mailto:Erika.komon@ecml.at

Name of the workshop
participant

Sylvia Velikova

Institution

St Cyril and St Methodius University of Veliko Turnovo

E-mail address

sylvia.velikova@gmail.com

Title of ECML project

“Empowering language networks” (LACS)

ECML project website

http://lacs.ecml.at/

Date of the event

22-23 May 2014

Brief summary of the content
of the workshop

The workshop was structured to provide participants with
opportunities to share ideas about the dissemination of
ECML projects, which would be of practical use to their
work with language associations or other organisations. The
event featured a series presentations by Sarah Breslin
(Executive Director of ECML), Terry Lamb (LACS project
Coordinator and FIPLV President), Susanna Slivensky
(Deputy Executive Director/Head of Programmes of ECML)
and by some of the language association representatives who
attended the workshop. In these sessions the participants
were introduced to the ECML activities and were
familiarised with some of the ECML projects from the
current and previous programmes in more detail. In a
plenary session Terry Lamb spoke about the International
Federation of Language Teacher Associations (FIPLV). The
participants’ presentations focused on the activities of diverse
language associations across Europe. The presentation on the
Bulgarian English Teachers’ Association (BETA-IATEFL)
highlighted various forms in which BETA-IATEFL
disseminated ECML and its projects. In group discussions
and plenary sessions the workshop participants also
considered how the ECML projects could be of value in their
own contexts; discussed issues on the dissemination and
implementation of the ECML projects nationally and
regionally; explored the pilot searchable LACS Directory of
language associations and organisations, and considered the
benefits of collaborating and networking with other language
associations and organisations involved in language
education nationally, regionally, and internationally. At the
close of the workshop, the participants produced the
frameworks of various collaborative regional projects (with
reference to ECML projects) and presented them in a
plenary session.
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The workshop provided an excellent opportunity to meet
representatives of language teacher associations across
Europe; to share experiences and learn from the good
practice of other associations and the challenges they face; to
discuss ideas about future projects and collaborations
between the language teacher associations; to receive an
update on the ECML projects and other initiatives; to discuss
issues on the dissemination and implementation of the ECML
projects through language associations in local contexts; to
draft the framework of a collaborative regional project that
builds on previous ECML projects.

What did you find particularly
useful?

I will report back to the Bulgarian English Teachers’
Association — BETA-IATEFL and help it establish and
strengthen links with diverse language teacher associations
and other organisations in Bulgaria, the South-eastern
How will you use what you region, and in Europe; suggest and initiate BETA-IATEFL
learnt/ developed in the event | activities (publications, workshops for teachers, competitions,
in your professional context? etc.) in order to disseminate the ECML projects in Bulgaria
and regionally; involve BETA-IATEFL in establishing
contacts with language teacher associations in Bulgaria with
the prospect of planning and launching collaborative projects
with them.

By disseminating information about the LACS project;
identifying names and contacts of language teacher
How will you further contribute associations in Bulgaria and submitting them for the LACS
to the project? Directory; communicating and collaborating with the project
team and the workshop participants in the follow-up stages of
the project.

I plan to disseminate the project by:

e Sharing project reports, publications and links with
colleagues from BETA-IATEFL and its members,
other language associations in Bulgaria, and the

How do you plan to , University of Veliko Turnovo, Bulgaria;
disseminate Tlhe project: e Organising a dissemination event for members of

] :2 ;Opriiigseiimal language teacher associations, language teachers, and
Association teacher educators in Bulgaria (hosted by BETA-

) . IATEFL and the University of Veliko Turnovo);

- ina professional . . . .
journal/website e Publishing an article on -the project in the E-

- ina newspaper Neyvsletter an_d the website of BETA-IATEFL, as well

_ other asin th-e Foreign Language Teaching Journal (in

Bulgaria);
e Sharing information about the project with the
members of the South-Eastern Europe Teachers’

Association (BETA-IATEFL is a member of SEETA)
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and BETA-IATEFL partner associations abroad;

e Placing the LACS logo and a link to the project on the
BETA-IATEFL website;

e Informing colleagues about the LACS activities
during my participation in national and international
conferences, workshops, and Erasmus mobility.

| 1. Publicinformation |

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

Ha 22 u 23 maii 2014 rop,, B EBponeicKkna LEeHTbp 3a CbBpemMeHHM esnum - http://www.ecml.at/ (rp.

Mpay, ABcTpus), ce npoBeae paboTeH cemuHap no npoekTa ,MogKkpena Ha eaukosute mpexun (LACS) —
“Empowering language networks” (LACS) (http://lacs.ecml.at/). Tasu wuHuMumaTMBa e uacT oOT

yeTBbpTaTa CpegHOCPOYHA nporpama Ha LUeHTbpa (2012-2015), uMATO MMCUA € Aa Hacbpuyasa
BbPXOBUTE MOCTUKEHUA U MHOBauuuTe B 06s1acTTa Ha MPenogaBaHETO HAa YyXKAM e3uuu U aa
CTUMyIMpa no-ePpeKTMBHOTO M3yuyaBaHe Ha e3uuu. OcHOBHaTa uen Ha EBponeiickua ueHTbP 3a
CbBPEMEHHU e3ULU e NOANOMAraHeTo Ha AbprKaBUTE YIEHKU NPU OCbLLECTBABAHETO HA e(PEKTUBHMU
NO/INTUKM 3a NPENopaBaHe Ha e3MK.

MpoekTobT ,,MoaKkpena Ha e3aukoBute mpexn” (LACS) uma 3a uen aa nocpegHUUM mexay NPoeKTUTe Ha
LUeHTbpa M acoumaumMute Ha npenogaBaTtennTe No e3vuuM U APYrM MpPeXu Ha pPeruoHasHO U
HaUMOHANHO HMBO. PaboTHUAT cemuHap No npoeKTa 6e nocBeTeH Ha obmeHa Ha onuT M ugeun 3a
apanTupaHe Ha NpoeKTUTe Ha EBponeiickuMa LEHTbp 3a CbBpeMeHHM e3UuU KbM HauUOHANHMUA,
perMoHasneH M MecTeH KOHTeKcT. [puMopuTeTHO ce 06cCcbXAaxa nNpPaKTUYEeCKU pelleHua 3a
pa3snpocTpaHABaHe Ha pe3yaTatMte OT Te3uM MNPOEKTU upe3 e3UKOBUTe acouvauum U CPOAHU
obpasoBarteniHn opraHusauuu. B cbbutnero yyacrsaxa 33 npegcrasutenu or 26 gbprkasu. bbarapua
6e npeacraBeHa oOT Wckpa MBaHoBa oT AcoumauuaTta Ha 6barapckute yuuauuia B uyK6MHa
(http://www.abgschool.org) u ot Cuneua Beankosa ot bbarapckaTta acouuauusa Ha npenogasaTenure

no aHrauniickn esuk (BAMNA - http://www.beta-iatefl.org/). Hagexpa [JoituMHoBa, CbLO NpeacTaBuTen

Ha bbarapua v uneH Ha ekuna Ha npoekrta LACS, 6e eauH oT mogepartopute Ha ceMUHapa.

MporpamaTta Ha CbOMTMETO BKAIOYM MAEHAPHU CECMM, NPE3EHTALUU U rPynoBu AUCKYCUU, KOUTO
3ano03Haxa yyacTHMLMTE C AEeMHOCTTa U MNPOoeKTUTe Ha LieHTbpa M npepocTaBUXa Bb3MOMKHOCT 3a
06CcbKAaHe Ha WKUPOK KPbr OT BbMPOCK, CBbpP3aHM ¢ paboTaTta Ha NpeACTaBEHUTE €3MKOBM acoumanmm
M CPOAHM OPraHMU3aLMmn U NON3UTE OT CbTPYAHUYECTBOTO MEXKAY TAX.

EgMH OT aKLeHTUTe B Nporpamarta Ha ¢opyma 6e npeseHTaumaTa Ha Cunesua Bennkosa Ha Tema ,,BAMNA
M NpoeKkTUTe Ha EBponeiickna LeHTbp 3a cbBpemeHHU e3num”. [loKNagbT MapKMpa OCHOBHU MOMEHTHU
OT AelHocTTa Ha BAMA B nepuoga ot 2008 ao 2014 rogMHa, KOUTO CbAEUCTBAT 32 NOBULIABAHE Ha
MHPoOpMMpPaHOCTTA 3a nNpoeKTute Ha LieHTbpa M 3a pasnpocTpaHABaHe Ha TexXHUTe pe3yaTatm B
HaUMOHANEH, PErMoHaNIeH U MeXAYHApoAeH NaaH. YacT oT Te3su A[eiHOCTM ca peanu3upaHu C

nogkpenata Ha MOH (Hanp. cemuHapa no npoekta ,Eponeiicko nopTdonMO 3a CTaXKaHT-
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npenogasatenu no esnuu” — EPOSTL2 http://eposti2.ecml.at/). B npe3seHTaumuaTa ce ouepraBaTt u

HacOKM 3a MpOBEXAAHETO Ha AeWHOCTM, CBbP3aHU C nNpoekTuTe Ha EBponedckua UeHTbp 3a
CbBpeMeHHMU e3ULM OT CTPaHa Ha e3MKOoBUTe acoumalmm.

B 3aKknlouMTeNIHATa YacT Ha ceMmMHapa 6aXxa NaaHMpPaHU CbBMECTHU PErMoHasHM NPoeKTH, Ha 6asarta Ha
npoektute Ha LeHTbpa. lMpepacraButennte Ha €3MKOBM acouMauuM U CPOLHU OpraHusauum oT
lOronstouHa EBpona npepnouxa MHOroesnueH NPOEKT 3a paspaboTBaHe Ha OHNAWH Ky/AMHapHa
KHUra C peuenTy oT TPagULMOHHATa KYXHA Ha npeacTaBeHuTe AbpxKasu. MNpegsukpa ce To3u NPoeKT
Aa 6bae KoopanHupaH ot BANA.

Peanusauuata Ha npoekKTta LACS we npogbaxu go 2015 roguHa. Mpegcton ga 6bae paspaboreHa m
TecTBaHa [lMpeKTopUuA Ha e3MKOBU acouuaLmMmn U opraHusaumm, KoATo AONbAHUTENHO e CbAeicTBa 33
Cb3[aBaHETO Ha HAUMOHAJ/IHU M PEeruoHaNHM MpPEeXXU Ha acoumaumuTe Ha npenogasatenute Mo
pasnanyHu esuun. OCHOBHUAT U3BOA, OT TO3M U3K/IIOUUTE/IHO NMON30TBOPEH ceMMuHap e, ue gobpara
KOMYHUKALUA U CbTPYAHUUYECTBOTO MeXAYy CPOAHM €3MKOBM OpPraHM3aumMuM Ha HaALMUOHANIHO M
perMoHasiHo HUBO, KaKTO U NAapTHbOPCTBOTO MeXKAY TAX U EBponeicKuA LeHTbp 3a CbBPpeMeHHU e3ULm
paswunpsaBa Bb3MOXKHOCTUTE 3a N0-ePeKTUBHOTO BbBeXKA4aHe HA MHOBAaTUBHU NPAKTUUYECKU peLleHun B
obyyeHneto NO e3MuUM WU 3a NOAMNOMaraHeTo Ha MNPOPECMOHANIHOTO YCbBbPLUEHCTBAHE Ha
npenoaasartenuTe No e3uuu B bbarapua n B rnobaneH maw,ab.
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